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Debreczen város közönsége 
impozáns lénnyel és szeretettel 
ünnepli ma az ország első em­
berének látogatását. Mikor ezek 
a sorok végig szántanak a fe­
hér papíron, az ünneplés még 
javában tart, a város ünnepi 
arculata zászlód iszben nevel 
föl a tavaszi égboltozatra. Az 
Arany-Bika éttermeiben most 
hangzanak el az első pohár- 
köszönlök, amelyekben Debre­
czen szerel ele ősi magyar szo­
kás szerint a fehér asztal fö­
lött talál utat a magyar államfő 
nemesen dobogó szivéhez.

KI nem midé), hervadhatat­
lanul szép emléke marad örökké 
ez. a mai nap Debreczen la­
kosságának, amelynek hazafias, 
áldozatra és szerviéire kész 
lelke ujjongó örömmel kap­
csolódott ma a nemzet fölött 
őrködő gondviselés küldötte 
vezér megértő leikéhez. Min­
den virág, minden zászló, min­
den nevető arc és föl harsaim 
éljen és minden keszkenő, amit 
a konvenciókon túláradó sze­
retet lobogtatott a kormányzó 
felé: elválaszthatatlan része, 
atomja colt annak a mámoros 
örömnek, amelyben Debreczen 
lakossága össze forrott ma Horthy 
Miklós leikével.

A magyar végzet vásznán az 
ő markáns, nemes vonásait ve­
títi elénk a történelem laterna 
rnagikája. Lapokból, képekből 
mindannyian jól ismertük mar 
ezt a rendkívüli arcot a magas 
homlok alatt a sasszemük mely­
ről sugárzó acélos pillantásával.

Az arcképek elárultak a rend­
kívüli férfiút, de nem mulatták 
meg az embert, Debreczen la­
kói ma megismerték Horthy 
Miklós mosolyát s a saspillau- 
tásu szemek, amelyek komor 
szemöl dók ránc! itassa! uralkod­
tak a tenger háborgó haragján, 
ma szelíden és szeretettel csil­
loglak a drága, fehérruhas Lis­
tán vokra, akik hódolatuk virág­
jaival köszöntötték, az éljen­
zőkre és mindenkire, aki ki­
hozta az utcára magával a ma­
gvar kormányzó iránti odaadó 
szereidéi

Ez a nagy nap ékesenszóló 
bizonysága voll annak is, mi­
lyen nagy és lelkes az a sze­
retet. am elv az újonnan szer­
vezett, de maris győzelmes ereje 
magyar hadsereget bálványozott

vezérével egybeforraszlja. A 
kormányzó fogatát két oldalt 
mozgó sorfalként kisérő tisztek 
kardja fénylő szimbóluma 
voll annak a rajongásnak, 
amellyel a nemzeti hadsereg 
minden egyes katonája bármely 
pillanatban őrömmel áldozza 
vérét és éleiét hazájáéi t és bad­
aráért.

Debrecen hódolata megmu­
tatta ma, hogy ez a város nagy­
ságban, szeretőiben és becsü­
lésben méltó a magyar állam­
főhöz és nagyszerű hadseregé­
hez.

Ä fogadtatás utolsó 
előkészületei

Kedden a délutáni órákban 
már lázas gyorsasággal folytak 
a fogadtatás előkészületeinek 
befejező részletei. A városháza 
tanácstermében Vargha Elemér 
dr. tb. főjegyző vezetésével né­
hány városi tanácsos és jegyző 
állította ki a jegyeket az ünnep­
ségek és a bankét részvevői 
számára. Az első emelet pol­
gármesteri szárnyát csaknem 
teljesen lefoglalták a kormány­
zóval érkező kísérel részére és 
névjegyekkel jelölték meg, hogy 
ki hol fog tartózkodni. A tanács­
teremben még késő este is dol­
goztak a fogadtatás előkészüle­
tein.

A vasúti állomáson ezalatt 
befejezték az állomási épület 
földiszitését.

A város közönsége is lelkes 
buzgalommal veil részt a föl- 
diszités munkájában. Sokan már 
kedden este zászlókkal, szőnye­
gekkel és virágokkal ékesítettek 
föl a bevonulás útvonalán átló 
házak ablakait és erkélyéit. 
Százan és százan gyönyörköd­
tek egész este Konisch Kornél 
női (Iivalárus Kossuth-utcai ki­
rakatában. A hazafias kereskedő 
a kormányzó látogatásának tisz­
teletére hófehér selyemcsokrok­
ból összeállította az ősi Magvar- 
orszag csorbittallan térképét, 

j amelyet kél eszményiletI női 
alak és a kormányzó virágko- 
szorus arcképe fogott körül. A 
nagyszámú nézőközönség lelkes 
tetszéssel honorálta a haza terü­
leti épségéhez való törhetetlen 
ragaszkodásnak ezt a villany­
fényben ragyogó, ötletes szim­
bólumát

FáSilyásmenet 
és zenés takarodó
Este bél órakor már szokat­

lanul nagy közönség tolongott 
a főútvonalakon, meri a hírla­
pok révén mindenki India, hogy 
a katonaság zenés takarodó! 
rendez. Kevéssel a kalonazenc- 
kar kivonulása elölt az iskolás 
ifjúság fáklyásmenete járta be 
a várost, a kormányzót éltetve. 
A l’iae-utea valósággal fekete 
volt a rengeteg embertől, akik 
a katonazenél várták. Voltak, 
akik otthagyták a színházi elő­
adást és kimentek az utcára, 
hogy a zenekar fölvonulását 
végignézzék.

Kilenc órakor a Pélerlia-iitca 
felöl föltűnlek a színes lam­
pionok. amelyek magas 'pózná­
kon lengedezve kísérték a ze­
nekar útját. A tömeg futva, 
tolongva kísérte a tovahaladó 
zenekari, miközben a levegőt 
megtöltötték és remegésbe hoz­
ták a Himnusz méltóságos hul­
lámai. Még tiz órakor is föl­
föl hangzóit messziről a zene s 
vsak tizenegy óra után kezdtek 
elnéptelenedni az utcák.

reggel
A zenés ébresztő már talpon 

találta a város közönségéi. 
Ünnepi öltözetű emberek siet­
te le mindenfelé. A reggel ború­
san, felhősen ébredi, de nyolc 
óra felé kivillant a nap s 
fénnyel és derűvel hintette tele 
egyszerre az ünneplő várost.

A Kossulh-szobor elölt már 
teljesen készen állott az örök­
zöldből font sátor, amely a 
tábori miséhez elökészifcll oltár 
fölé borult. A sátor előtt sző­
nyegekkel takart emelvény a 
kormányzó részére. Innen fogja 
végighallgatni a tábori misét és 
a beszédeket. Az ünnepélyen 
résztvevők számára fönntartott 
terelMsifcsziletl kötéllel kerítet­
ték el a tűzoltók Télnyolckor 
a rendőrség elzárta a bevonulás 
útvonalát. Egymásután vonultak 
ki az állomásra a lova «csend­
őrök és a lovasrendörök, akik­
nek ragyogó egyenruháját és 
pompás lovait ezúttal is meg­
bámulták.

Ezután páros sorokban,zászló 
alall vonultak ki az állomásra 
a fehérbe és magyar ruhába 
öltözött hnulólányok. akik az 
állomáskijáró elölt fogadtak a

kormányzót. Kétoldali a gya­
logjárón az iskolák iljusága 
állott sorfalat. \z állomási épü­
let előtti térségen ezalatt egy­
másután gyülekeztek a fogadta­
táson résztvevők. Ekkorra már 
az egész útvonal végig megtelt 
nézőközönséggel. Az ünnepi 
dísszel ékesített házak ablakai­
ban és erkélyein egymás mel­
lett szorongó fejek koszorúira 
tűzött a tavaszi nap.

Megkapóan szép látványt 
nyújtott a kormányzó bevonu­
lását váró Piac-utca, minden 
szónál ékesebben rcvelálva azt 
a határtalan szereidet és lelkc- 

: sedésl, amellyel Debrecen kö- 
; zönsége a nemzet választolt 

vezérének látogatását fogadta. 
I A kormányzót hozó különvonat 

még nem futott be az állo­
másra. mikor az útvonal el 
nem zárt része már teljesen 
megteli várakozóknál. Mindenki 

í kint volt az utcákon, senki 
' sem akarta elmulasztani, hogy 
j egv lelkes és szeretetteljcs él- 
; jennel üdvözölje a kormányzói.

Az állomás előtt
Valamivel háromnegyed ki­

lenc óra előtt érkeztek meg 
fogatokon a megyei, a törvény­
hatóság tagjai Szomjas főispán, 
kormánybiztos vezetésével, A 
polgármester a város ölösloga- 
tán jött. Ragyogó disz magya­
rokkal telt meg,az állomáselölli 
tér, szinte szikrázott a nap a 
forgókon, boglárokon és a hár- 
sonymenlék aranyos gombjain. 
A váróterem padlózatát, ahol a 
kormányzónak végig kellett ha­
ladnia, szőnyegekkel borították. 
A kijárat előtt díszes dobogói 
állítottak föl, ahonnan a pol­
gármester üdvözlő beszédéi hall­
gatta végig a magas vendég.

Az utolsó percekben Rostás 
főkapitány kocsin bejárta az 
egész vonalat, hogy az intéz­
kedések végrehajtásai ellen­
őrizze.

A vasúti állomáson
Háromnegyed kilenc órakor 

állották fel a hatalmas perronon 
a vonat érkezéséi váró katonai 
és polgári személyek a foga­
dáshoz. A perron jobbszárnyán 
állott Rubint ezredes, a katonai 
körletparancsnok helyettese se­
gédtisztjével, Spanner vezérkari 
századossal, Lehár Antal báró
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ezredes Koszorús vezérkari őr­
naggyal, Szenlyyöryyi Fajos 
ezredes hajdumegvoi 
parancsnok. Au;/// 
redes, csemlörkerüleli parancs­
nok, Szenlgády Islván százados, 
pályáiul varparancsnok.

A katonai előkelőségek cso­
portjától hat lépésre halira állott 
a vasi ezred zenekara, a zene­
kartól halira a diszszázad, Ilié­
ivel Szili Kde százados vezé­
nyelt.

A diszszázad halszárnyán ál­
lott Szomjas (hisz táv kormány­
biztos-főispán. Rostás István 
rendőrfőkapitány, Schindler Vil­
mos máv. üzletvezető és az 
üzlet vezetőség vezető 
selői.

Kilenc óra előtt őt 
ágy u lövések jelezték 
inanvzó különvonalának köze­
ledését. A diszszázad vigyáz- 
állásba merevedett, a kürtös a 
diszjelel fújta és pontban 9 
órakor méltóságteljes lassuság- 
gal begördült a kormányzó kü­
lön vonala.

A külön vonal hatalmas Pa­
ci lic-mozdonya elől magyar ko­
ronával. bordáin fenyőágakkal 
volt díszítve. Maga a külön­
vonat öt díszes lermeskocsi- 
ból, egy szalon kocsiból és egy 
elsőosztálvu kocsiból állott: a 
vonatot (léid főfelügyelő és 
Mikre: máv. mérnök vezette.

A kormányzó meg­
érkezik.

Ahogy a vonal megállóit, 
a kormányzó termes kocsija 
pontosan a katonai méltósá­
guk csoportja előtt a ilisz- 
ruhás kalauz felnyitotta a tev- 
meskoesi ajtaját és kilepett 
Horthy Miklós kormányzó.

Admirálisi egyszerű fekete 
ruhában, mellén összes kitün­
tetései, kemény vonásain az 
öröm szelíd mosolya, a kor­
mányzó megáll kocsija előtt és 
várja, mig kísérete mögéje gyü­
lekezik.

A kormányzóval egy kocsiban 
utazott Hegedűs Pál tábornok, 
körletparancsnok, aki tegnap 
este sinaulón ment a kor 
mányzó elé és Magasházy szá­
zados parancsőrtiszl; a külön 
vonat többi utasai a követke­
zők voltak:

A kormányzó szőkébb kísé­
rete : Soós Károly tábornok 
honvédelmi miniszter, Hazdy 
Kálmán sorhajóhadnagy szárny­
segéd, Koós Miklós százados 
szárnysegéd, Panos Alajos ve­
zérkari ezredes, a vezérkari 
főnök helyettese, segédtisztje, 
Rauzenburger Jenő vezérkari 
százados parancsőriiszljc, gróf 
Teleki Sándor százados, Kozom 
Miklós százados, a kormány­
zóság katonai irodájából, dr. 
Heleznay Andor kormánvbiz- 
los, a kabinetiroda fönökhelyct- 
Icse, Ah;/// Lehel százados,
teslőrpanmcsnok-hclyeltes, Mil- 
lerparlier Gusztáv I százados, 
máv. főellenőr, uli marsall, 
Gálócsy Zsigmond főhadnagy, 
sajtóreferens, Temesuáry László 
főhadnagy, fényképészeti re­
ferens.

A különvonalon utazott még. 
gróf Ráday Gedeon pest megyei 
kormánybiztos, Horthy István

tábornok, a kormányzó testvér- 
bál \‘ja, Lippieh István, .lásznagy- 
k unszol nők megye korinam biz­
tosa. Rntlkay Gábor százados, 
Incze Károly vezérkari őrnagy, 
a debreceni" kerület vezérkari 
főnöke, Tayányi Zoltán száza­
dos, a honvédelmi miniszté­
rium (i-ik osztályából, lasnátdi- 
Szi'ics András máv. kormánv- 
bizloslielyettes, Horúns:kyGyu\n 
máv. elnökigazgató és Gömbás 
Gyula százados, a Move elnöke.

A fogadás
A kíséret a kormányzó hála 

mögé sorakozott es a kormányzó 
megindult a 
méltóságok

varakozó katonai 
csoportja felé. A 

katonazenekar rázendíteti a 
Himnusz-in, Rubini ezredes ke­
mény hangon jelentést lesz, a 
kormányzó már a diszszázad 
előtt halad, mely mint ércfal 
áll keményen, mozdulatlanul.
A diszszázad bal szárnyán áll 
Szomjas Gusztáv kormánybiz­
tos-főispán ragyogó diszmagyar- 
ban. A kormányzó megáll a 
főispán elölt, aki mösszecsengő 
hangon üdvözli Magyarország 
kormányzóját :

Főméi lósága l ram 1 
I lajdumegyc és Debrecen sz. 

ki r. város szili magyar polgár­
sága nevében van szerencséin 
hódolatteljesen üdvözölni. A 
bolsevisták állal lelkileg, a ro­
mánok állal anyagilag kit osz­
tott lakosság bizakodó remény­
séggel és a legmelegebb ven­
dégszeretettel varja Főinél lósá­
godat, mint akinek hatalmas 
jgyénisége már puszta megje­
lenésével is lelkesedést fakaszt. 

Isten hozta Föméllóságodat 1 
Isten áldja minden lépését !

A kormányzó az üdvözlésre 
igy válaszolt:

Az üdvözlési szépen kö­
szönöm. Nagy ölömmel jöl- 
lem Debreezen be, amely vá­
roshoz gyermekkori kedves 
emlékek fűznek.
A kormányzó azután kezel 

fogott a főispánnal és Roslás 
István rendőrfőkapitány jelent­
kezését fogadta.

Rend van a városban V 
kérdezte a kormányzó.

A legteljesebb rend. fe­
lelte a főkapitány.

Majd a máv. üzlelvczelőség 
küldöttségével fogott kezel a 
kormányzó és a pazarul, pál­
mákkal, szobrokkal és Horlhy- 
plalcátokkal feldiszitelt I. osz­
tályú váróterein felé indult. A 
váróterem elölt hatalmas perzsa- 
szőnyeg volt lel.cn"Ive, végig a 
várótermen át, ki a Pelőfi-téri 
emelvényig piros szegélyű vilá­
gos barna -szőnyeg húzódott.

I tanárnő és Pap Ferenc Air la­
s' uár vezetésével.
I Az ajtóban megjelenik a kor- 
: mányzó hatalmas alak ja, I óth 
j Andrea magyarruhás alakja 
I lobbim eléje és gyönyörű esok- 
í rőt nyújt át.
j Szives mosollyal arcan veszi 
I ál a kormányzó a meghatott 
: leánykától a csokrot és az emel- 
I vény felé siet. Szomjas Gusztáv 
j főispán rendre bemutatja eló- 
! szőr a város, majd a megye 

képviselőit, akikkel a kormány­
zó barátságosan kezet szőrit.

A bevonulás
A bemutatás után Debrecen 

város ötösfogatára száll a kor­
mányzó. a bakon a hajduór- 
mester viszi a város zászlóját, 
a kormánybiztos balján 
jas Gusztáv 
pán

Szom
kormány biz tos-főis- 

til.
A kiséret tagjai és a foga­

dásra megjelent katonai es pol­
gári szeméi vek elhelyezkednek 
a várakozó bö kocsin és a me­
net megindul a Petőii-lerról a 
város felé.

Kiöl ment Roslás István rend­
őrfőkapitány kocsija, utána egy 
szakasz diszbeöltözöll lovas­
rendőr. Következett Hegedűs 
Pál tábornok segédtisztjével. 
Kzután haladt a kormányzó 
ötös fogata, utána a kísérel vég­
telen kocsisora. A kormányzó 
fogatát kivont kardos tisztek 
sorfala veszi körül és halad lé­
pésben a kocsi mellett. A sor­
fal állandóan a kormányzó kö­
rül van az ünnepségek egész 
folyamán.

Lépésben haladt a menet a 
kordon és az iskolák növendé­
keinek sorfala közölt. A Hu­
nyadi-utca sarkán felharsan az 
éljen s ahogy a menet halad 
befelé, terjed."szélesedik, erősb- 
böilik az éljenzés, a Piac-utca 
torkolatánál már orkánná da­
gad, a virágokkal, zászlókkal 
diszitetl házak tetején állnak 
az emberek, a szőnyegekkel dí­
szes erkélyek és ablakok feke­
téi lenek az ünneplő sokaságtól, 
a kordon mögött is az ünnep­
lők tízezrei szoronganak s a 
polgári rend fekete tömege fö­
lött mint az öröm fehér felhői 
repkednek a zsebkendők, ame­
lyeket a

A Nagytemplomban
A szemle után a kormányzó 

és kísérete felhaladt a Nagy­
templom lépcsőin. A templom 
főbejáratánál lltdlazár Dezső 
püspök és Degen/eld József gróf 
főgondnok várta. Kíséretükben 
vonult be az orgona zúgása 
közben Horthy Miklós kor­
mányzó, a magyar református 
egyház nagy fia, az. ősi tem­
plomba és a szószék elölt ál­
lott meg.

Közének után megjelent a 
szószékben lltdlazár Dezső dr. 
püspök; megindító, szivekhez 
szóló, mindenkit mélyen meg­
rémülő gyönyörű imát mon­
dott és Isten áldását kérte a 
kormányzóra.

Ima után újból közének kö­
vetkezett, majd a kormányzó, 
most már a püspök kíséreté­
ben, a főajtón át kivonult a 
templomból a Kossulh-szobor 
elé.

Tedeum
A Kossulh-szobor mellett disz- 

, sátor áll a tábori mise számára.I A sátrat fenyőágakból a vasi- 
j ezred utászai készítették.

A kormányzó a sátor elölt 
elhelyezett kis emelvényen áll 
egyedül. Hatalmas alakja igy 
messze kimagaslik s a kordon 
mögött nyüzsgő embersokaság 
szabadon" láthatja energikus, 
büszke lejét.

Lindenberger János dr. pré­
post-plébános, püspöki bolyunk 
lén vés segédlettel celebrálta a 
bálaadó misét. Mise alatt a 
sátor mögött elhelyezett temp­
lomi vegyeskar gyönyörű egy­
házi énekeket adott elő.

A zászló átadása

kormányzó felé lobog­
tat a kés sokaság.

Gyalog
a Nagytemplomig

A Kossuth-iilca sarkán meg­
áll az ötös lógat nyomában az 
egész kocsisor, a kormányzó 
kiszáll és elvonul a felállított 
debreceni helyőrség előtt. A 
gyalogság áll elől, utánuk a Ini-

A
emelvényre
perzsaszőnyeg

A Petöfi-téren
alacsony, széles 

vezetett, amelyet 
takart s amelyen 

Debreezen város tanácsa, élén 
Márk Kndre udvari tanácsos 
polgármester és I lajdumegyc 
tisztikara, élén Pákoztly Sándor 
alispán helyezkedett cl. A város 
és a megye képviselői gyönyörű 
diszmagyarokban pompáztak.

Az emelvény és a kijárat kö­
zölt a Dóczy-iutézel magyar­
ruhás leány növendékei állottak 
lündéri sorfalat Tólh 1,leika

szárok, majd a tüzérek, a vá­
rosházától a Nagytemplomig hú­
zódik az éregyiirü, feszes vi- 
gvázz-állásban a gyalogság, moz­
dulatlan délceg paripákon a hu­
szárok. nehéz ágyúik mellett a 
I üzérek.

A magyar katonák példás fe­
gyelmét, daliás keménységét, 
rendjét és erejét mulatták a 
felállított csapatok vezénysza­
vak pattogtak a levegőben s a 
kormányzó büszke örömmel 
üdvözölte a hadsereget, ame­
lyet a semminél is kevesebből 
az ö vasenergiája és lángoló 
hazaszeretete teremtett.

A debreceni gazdák zászlója 
a misesátor előtt álló asztalon 
fekszik. Az asztaltól jobbra az 
enlenle-missziók debreceni kép­
viselői állnak, élükön Sir Kií­
rnom! Ronsider angol tábornok. 
Mellettük lltdlazár Dezső püs­
pök. Márk Kndre polgármester 
és az egyházak lelkészei.

A Te ileum utána kormányzó 
a zászló felé fordul. Márk Kndre 
polgármester előlép és a zász­
lót átadja a háziezrednek a 
következő nagyhatású beszéd 
kíséretében ;

Igen tiszteli ünneplő közönség!
Azl a rendkívüli kedvező „alkal­

mai, amelyet kormányzónk l) Fő- 
méllóságának városunkban történi 
magas látogatása nyújtott, fölhasz­
náljuk arra, hogy a város háziezre­
dének szánt és e célból elkészített 
zászlónkat ezennel átnyújtsuk.

F.z a zászló, amelyet debreceni 
előkelő polgárnők nagy örömmel 
készítetlek a debreceni háziezrednek, 
minden vonatkozásában hazafias, 
magyaros és amellett debreceni kife­
jezést nyer rajta a magyar nemzeti 
lélek törhctlen jelvénye, egyik olda­
lán a magyar korona, másik oldalán 
büszkélkedik Debreezen város cí­
mere, bárányos, keresztes zászlóval 
A debreceni háziezrednek átadom 
Debreezen város nevében e zászlót 
e jelszóval :

Fel a zászlót, fel magasra ! 
l-'.gész világ hadd láthassa!" 

e szent szóval
Szabadság ! Időre 1

Az átadó beszéd 
tőr Dezső püspök 
dúst a zászlóra:

Zászló, léged ember 
szentelhet fel, csakis az Isten

után Halba 
mond él­

nem

gyógyszertára a „Debreezen, Ferenci Júzsö-ut
Alapzatait 1820

«6 Az összes gyógyszerek, kötszerek, gyógyszd 
különlegességek, vegyszerek, kül- és belföldi 

1« SZ. gyógyszerkülönlegességek s cosmctikai cik­
kek teljesen felszerelt legnagyobb raklara.
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Vezess a sereg élén, szárnya­
don a bárány, a Krisztus, ak 
egyedül szent és akin kívül le 
reintett ember üdvösségein! 
forrása nem volt és nincs! ! 
Rajtad Magyarország címere, j 
az. egységes Magyarországé, j 
amelyet sem megkisebbiteni, 1 
sem megpótolni nem lehel! A 
sereg, amelynek élén lobogsz, i 
legyen büszke reád ! Esküdjék 
fel reád és kövesse a te dicső­
ségedet! Győzelmek magasla­
tán hirdesd Debreczeu hírne­
vét szerte a világnak, erényeit, 
a magyar haza dicsőségét és a 
mi Erünk Jézus Krisztus el- ' 
pusziilhatatlan királyságát,örök­
kön örökké, ámen !

Lindenberaer .János dr. püs­
pöki helynek, prépost plébános 
mondott azután áldási a zász­
lóra :

— Kedves zászló, hit- és di­
csőség kövessen és az Isten | 
áldása legyen mindazokon, akik j 
a magyar hazáért egykoron ' 
alattad küzdeni fognak!

Maternij Lajos főesperes az 
evangélikus egyház nevében 
áldotta meg a zászlót, majd 
Baumgarten tábori lelkész mon­
dott gyújtó hatású rövid be­
szédet.

Most Ilnléczg János alezredes, 
a háziezred parancsnoka lép á 
zászlóhoz és lendületes, meg­
ragadó beszéd kíséretében veszi 
ál a fehér selyem lobogót:

A debreczeni ezred nevé­
ben köszönettel vettem át e 
kedves ajándékot. Magyar gaz­
dák. ma egy szent dobbanásban 
dobban össze a szivünk, a tietek 
és a magyar nemzeti had­
seregé ! Kézfogónk van ma és 
jegykendőnk ez a zászló ! . . .
Iloílomiglan, holtodiglan . . . 
S le szent jelvény, légy örök 
lantija e Irigynek ! íme, előtted 
fog kezet a magyar föld és a 
magyar kard, szent eskü véssél, 
hogy kalászos rónáinkon nem 
arat többé idegen, hogy a pa­
csirták fészkét nem fosztja ki 
többé az ölvv ! Szállj magasan, 
mint a sas, mint a turul, emeld 
lel méltósággal fejedet, mint 
sebzett oroszlán és kiáltsd a 
világ négv sarka fele : Ne bántsd 
a magyart.!

Frenetikus éljenzés harsaid 
fel a gvönyörü beszéd után, a 
zászlót meghajtották a kor­
mányzó előtt, aki emelvényéről 
meghatva nézte végig a zaszlo- 
álailás felemelő jelenetét.

A csapatok 
diszmenete

A zászló átadása után a kor­
mányzó elé lépett Fráter Erzsé­
bet a nőügyiéi elnöknője és a 
debreczeni nők nevében hatal­
mas sárgarózsa-csokrot nyújtott 
át a kormányzónak.

Ezután Flórt hí/ Miklós kor­
mányzó lelépett az emelvény­
ről es Sous Károly honvédelmi 
miniszter és Hegedűs Pál tá­
bornok kíséretében az úttest 
szélén állott lel, hogy a csapa­
tok elvonulását megszemlélje.

Mialatt a csapatok a Péterfia- 
nlcán a diszmenethez rendez­
kedtek. a kormányzó magához 
kérette Sir Edmond Bnnsider 
tábornokot és az enlenle-misz- 
sziók tagjait és angolul, fran­
ciául és olaszul beszélgetett 
velük a nagyszerű ünnepségről, 
amelynek spontán melegsége és 
lelkessége jólesően lepte meg 
az entente képviselőit.

Most a nagytemplom előtt 
felharsan a katonazene és meg­
indul a diszmenct. A zenekar 
a kormányzóval szemben áll 
fel az ultest másik oldalán.

A csapatok élén Klein László 
ezredes, a volt ,‘19-es debreceni 
gyalogezred parancsnoka halad. 
Utána csodálatos rendben, ke­
mény diszmenetben a roham­
sisakos vasi ezred, Debrecen 
felszabadítója. Most a háziezred 
törzse menetel, élén l.épes őr­
nagy, majd kakastollas csend­
őrök marcona szakasza, utánuk 
láncoló paripákon a huszárság 
és végül az ágyuk hossza sora. 
Kemény magyar arcok hosszú 
sora vonul el a kormányzó 
előtt, minden arcon elszántság, 
minden szemben rajongó sze­
retet a kormányzó iráni, ke­
mény léptük alatt megdobban 
a föld, paripáik táncos lába ví­
gan lejt a katonazenére, ágyúik 
kereke keményen dübörög, a 
kormányzó büszkén, az entente 
katonái elismerő jóindulattal, 
Debreczeu népe határtalan, 
mámoros lelkesedéssel kiséri 
figyelemmel, mint vonul el 
hadura elölt a nemzeti hadse­
reg, jobb jövőnk biztos záloga.

Küldöttségek 
a kormányzó előtt
Díszszemle után a kormányzó 

az entenle-missziók, a kiséret 
és a városi tanács tagjainak kí­
séretében a tiszti sorfal között 
a városházára ment, ahol Máik 
Endre polgármester bevezette 
n számára a polgármesteri hi­
vatal szobáiban berendezett 
lakosztályába.

A kormányzó innen a föl- 
diszitctl közgyűlési terembe 
ment, ahol a helyőrség tiszti­
kara tisztelgett előtte FFcgediis 
Pál tábornok vezetésével. A 
kormányzó barátságosan elbe­
szélgetett a magasabb rangú 
tisztek kel.

Ezalatt az udvaron gyülekez­
tek a küldöttségek, amelyek a 
kormányzó elé valé) bocsát ta­
tásra várlak. A városháza elő­
csarnoka és folyosói tömve 
voltak a várakozók diszruhás 
és egyenruhás tömegével. Kö­
rülbelül negyedóráig időzlek a 
tisztek a teremben, azután a 
kormányzó liz percig pihent, 
miközben Soós tábornok, hon­
védelmi miniszterrel beszél­
getett.

A tiz perc letelte után Ma­
gasházi] százados, első szárny­
segéd kijött a teremből és föl­
szól itoliá a ref. egyházkerület 
ott várakozó küldöttségét, hogy 

kormányzó elé

sikeres folytatás és eredményes vég, 
imiikov a forradalmas állapotok foly 
Ionos kínjai után. történelmi alkot­
mányunk sáncaiba igazság és böl­
csesség, szeretet és békesség áldásai­
val, vissza vezérli a szerencsétlen 
nemzetet.

A magyar református egyház nem­
zeti tisztaságának, alkotmányos bősé­
gének. hite szilárdságának hármas 
erejével áll Főmét lóságod mellett, 
imádkozva áldott éleiéért, dolgozva, 
áldozva, küzdve és ha kell, szenvedve 
is kitűzött céljáért.

Debreczeni látogatása emlékeid 
fogadja el tőlünk ezt a régi ^bibliát, 
Debreczeu város nyomatta 1718-ban. 
Bujdosott ez a könyv. Voll máglyán 
is. Megszabadult. A Föinéltúságod 
nagy • magyar vezér elődei : Bethlen 
Gábor, 1. Itákóczy György sohase 
jártak biblia nélkül. Az Isten igéje 
volt az útjukon. Legyen az a Főinel- 
tóságodé is, hogy ennek az igének 
minden áldása teljesedjék meg életé­
ben. liujdosásábóí tériisa haza a ma­
gvar szerencsét, a máglyáról oldozza 
lel a halálra Ítélt nemzetet, szaba­
dítsa ki a börtönének irtózatából a 
bűneiért bűnhődő hazát. Legyen Kor­
mányzó Urnák oltalma és vezére az 
Isten '

A püspök ezután átnyújtotta 
a sok viszontagságot látott, régi 
bibliái, amelyet Csipkés György 
debreceni kollégiumi tanár for­
dítóit 1085-ben és a város költ­
ségén nyomatták Ulrechtbcn.
A biblia első, tiszta oldalát 
Hegelijeid József gróf egyház- 
kerületi főgondnok és Baltazár 
püspök aláírásával a következő 
ajánlás disz.ili :

A debreceni kollégium 
ajándéka eggknri növen­
dékének, nugghángai I lóriiig 
Miidós korinángzémak.

Árangunk és ezüstünk 
nincsen, hanem azl adjuk 
helyette, amiben élei van 
Jézus állal.
Debreczeu, Hl 10. április 1'i-én.
A kormányzó meghatollan 

vette át a kollégium ajándékát 
és meleg szavakban mondott 
köszönetéi.

A tiszántúli református 
egyházkerület, a debreceni le­

vezetője, Idndenberger János dr 
prépost üdvözölte a kormány­
zót :

járuljanak 
küldöttség

A
nevében Baltazár 

a következő sza-; Dezső ,....,.
vakat intézte a kormányzóhoz :

Főméltósáyu Kormányzó I r
A tiszántúli református egyházke­

rület ;i debreczeni református egyház 
és a kollégium együttes küldöttsége 

■ áll Főméltóságod előli Öröm, hala 
és reménység érzéseivel telve lelkünk.

I Örömünk, hogy Löméltóságod 
! nemc sak mint magyar, de mint ro- 
i formátus hivő is testvérünk Egy'ház- 

kerületünk tagja, kollégiumunk nö­
vendéke, leit kegyelettel övezett apa- 

I imk és inegdicsöiiU hős testvérnek 
kötelező emlékei hívnak közénk cárok 
ség ül jutáit szent szolgálatra

Hálánk lelki díszével övezzük kö­
rül Föméltóságodnt, meri első voll, 
aki az országos zűrzavar felelt vila- 

• ,,osság, erő és rend jegyeivel megje- 
I fent s a haldokló nemzetbe Icllama- 
i dúst lehelt.Kezdeményező erejének nagysá­

gához fűzzük a reményt, hogy jó a

formátus egyház és a kollégium 
együttes küldöttségének üdvöz­
letét melegen köszönöm és szi­
vem mélyéből viszonzom. Nem­
csak -mini egyházunk lagja áll 
leim közöltünk egy szorosabb 
lelki kapcsolat, de lálhalatlan 
szálaival idefüznek ifjúságom 
emlékei és családom számos 
Irádiclója is. Mintegy visszatük­
röződéséi látom belső lelki ér­
zelmeimnek ebben a lelkes fo­
gadtatásban és a rokonszenv 
ama számos megnyilvánulásá­
ban, amelyekéi már ittlétem 
rövid ideje óla is oly öröm­
mel tapasztalok. De különösen 
örömmel lölI el az imént hal­
lói! kijelentés, hogy nehéz fel­
adatom teljesítésénél a magyar 
református egyházat oldatomon 
találom. Ez az Ígéret értékes 
támogatási jeleni, meri jelenti 
biztosítékát a hazafias keresz­
tyén egyházak további testvé­
ries együttműködésének is, 
amire az erők egyesi lése és Így 
a biztos siker szempontjából a 
legnagyobb súlyt helyezem. Ne 
engedjünk többé a destruktiv 
elemek szétbontó törekvéseinek 
és a testvéri kézszoritásban 
egyesült kezek maradjanak Így 
elválaszthatatlanul örökre A 
most átnyújtott öreg biblia, 
amelyéri fogadja az egyház há­
lás köszönetéinél, emlékeztetni 
fog ígéretükre és az Önök kö­
rében ma eltöltött felejthetetlen 
órákra.

A róni. kalb, egyház kűldölt- 
sébének nevében a küldöttség

Főméi lósága Kormányzó Ur 1
A debreczeni róni. kath egyház 

képviseletében hódoló tisztelettel üd­
vözöljük Eőniéltóságodat. Mi u gond­
viselő Úristen emberét látjuk Foinél- 
tóságod fen költ személyében s a 
nagy Hunyady János uernzetmentö 
és országszervezti munkája jut 
eszünkbe. Most. amidőn Főméltosá- 
rodal szerény körünkben üdvüzöl- 
letjük. azt kívánjuk a jóságos Isten 

tői, hogy munkája legyen áldott, le­
gyen foganatos, mint az övé volt. 
Áldja Isten és tartsa meg Főméltúsá 
godat1

A kormányzó örömmel fo­
gadta az üdvözletei és igv fe­
lelt:

Szívből köszönöm Eöliszle- 
lendö Prépost urnák a róni. 
kath. egyház nevében hozzám 
intézett üdvözlő szavait, a mű­
ködésemre kérő fohászát. Az 
ország konszolidására irányuló 
feladatom sikeres megoldása 
végett számítok hazafias egy­
házaink támogatására is, melv­
ivel a szent cél érdekében test­
véri szeretellel egymás iránt 
egyesítsék erőiket.

Az evangélikus egyház kül- 
dötlségének tisztelgése illan 
Materiig Lajos föespcres beszé­
dére a kormányzó a következő 
szavakkal válaszolt:

Jól esik hallanom a Ilii­
hez és a hazához való szilárd 
ragaszkodásuk biztosítását. E 
kettőben látom én a védelmei 
a közel mull szomorú eltévelye­
déseivel szemben, melyek ha­
zánkat az örvény szélére so­
dorták. Ennek a kél eszmény­
nek ápolása elsősorban az egy­
házak feladata és az elhangzott 
hazafias kijelentések megnyug­
tatnak, hogy e lekintelben is 
számithalunk egyházunk lelkes 
közreműködésére. Szívből kö­
szönöm Nagyságod üdvözlő sza­
vaik

Ezután a görög kalb, egyház 
kölclöilségél vezeil a kormányzó 
elé l’upp Gyula lelkész, akinek 
beszédére a kormányzó ezeket 
mondta:

Főtisztelendő Ur ! Köszönöm 
szives megjelenésüket. Igaz 
örömmel hallgattam a magyar 
hazához való sziklaszilárd ra­
gaszkodásukat és legyenek meg­
győződve, hogy amíg egy utón
haladunk, egyházuk legleíjesebb 
oltalmamra számíthat.

A városi tanácsol Márk Endre 
udvari tanácsos polgármester 
mulatta he a kormányzónak 
szép beszéd kíséretében :
Föméltásáyn magyar Kormányzó Ur!

Debreczeu város kilincsül vem 
szerencsém mély tisztelettel bonni 
Uilui Kormányzó unni Imák.

Kormányzói hatalmának a ma­
gyar nemzet bizodalmából történt el­
foglalása alkalmával kegyes volt a 
magyar nemzőihez egy szózatot in­
tézni. F. szózatnak minden betűje és 
minden szava mindnyájunk szivéből 
kell és mindnyájunknak bölcs taná­
csokat ad. Az abban lefektelett irány­
elveknek minden jó magyar lelkében 
meg kell érlelődniük. Fgyedül ezek 
állal várhatjuk ncmzcli eleiünk jobb 
jövőjét. Ezektől eltérve, nemzetünk 
fokozatos lerombolásához jutunk.

Mi ezen szózat alapján mindenek­
ben megállunk Fzc-k mellett lörho- 
telleiiiil ki is tartunk.

Hálásan köszönjük meg. hogy 
kormain zási nehéz munkái közöli, 
városunk meghívását kegyesen el­
fogadva. gkiváló kísérőivel együtt 
magas látogatásával kitüntetni kegyes 
voll

Sokáig éljen a Főkormányzó ur I
A lelkes éljenzés Ívcsillapo­

dása után a kormányzó rend-

. ,
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kiviil meleg szavakban fejezte 
ki I 6 zi.netét

lú ./ cl leltem eledel szi­
ve , ne-. úMtknak. hogy 
napot U'-breezeri városának 
szenE-lpT. ixvszse ..sei is Eettem 
ide. hu .. I várost az elienséi 
távozása után viszontláthassam. 
Sajnálattal tolt el. hogy a mos­
toha so; , a hajdii'á;' ősi fész­
két serrt k .n;éile a belső és 
külső eiienss pusztításaitól. 
Hála azonnau i mindenhák nak. 
a kiilső ellenség végre elhagyta 
e Leké-, falakat, a belsőt pedig 
eltiporhattuk Most azután áll­
junk talpra lássunk a munká­
hoz és hu Unok I naim, mint 
Méltóságod biztosított, a nem­
zethez intézett szózatomat szi­
vükbe zárták, bizton hiszem, 
sikerül vgv jobb jövő alapjait 
leraknunk. Melegen köszönöm 
szives üdvözletüket.

I \ ajd II vármegye tiszti karú l 
Púkozdv alispán vezette a kor­
mányzó elé. akit u következő 
)leszed del ndv< /ölt

Kormányzó I '
Annak u mérhetetlen őrömnek es 

megtiszteltetésnek, a méh l>ehree/en 
varosának osztályrészül jutott akkor, 
amikor l őméilóságoil ezt az ősi va­
rost legmagasabb látogatásaval kitün­
tetni méltuztatotl. székhelye révén 
Ilaiiluvármczve is szerencsés része­
sé éé lett. "

A legalázatnsabb tisztelettel ké­
rem kegyes engedőimét arra. hogy 
ennek a színtiszta magyar vármegye 
közönségének és tisztviselő karának 
nevében mélységes tiszteletünk, tor- 
hellen ragaszkodásunk, rajongó sze­
retetünk teljességével, soha el nem 
muhi hálánk es köszönetül!k igaz 
érzelmével üdvözöljem I'őrnéltóságo­
dat, l'öméltóságod legmagasabb sze­
mélyében a nemzeti hadsereg megte­
remtőjét. Ilonunk áldott megmen- 
tőjet.

Azok a mérhctlcn pusztulást oko­
zott fájdalmasan szomorú események, 
amelyeket 1 Í)18 október 21-ikc éita 
19211 március hé) 1 l-eig átéltünk és 
elszenvedtünk, megacélozták idegein­
ket s ezekből a szenvedésekből el- 
halvánvodoü nemzeti öntudatunk 
megtisztulva, feliljodva sarjadzotl ki. 
ismét bátrak, erősek és elszántak, is­
mét magyarok lettünk, készen állunk 
mindnyáján életünkkel és vérünk­
kel . minden javainkkal a Hazánkért, 
imádott Hazánkért.

Rendelkezzék l'öméltóságod ve­
lünk.

Az Isten hozta, az Isten áldja, az 
Isten tartsa meg !■ ömélloságodat Egy 
legyen.

A nagyhatású beszédre a 
kormányzó Így válaszolt

Szívből köszönöm Alispán 
Ernák Hajduvármegye közön­
sége és tisztviselő kara nevében 
tolmácsolt üdvözletét. Mai láto­
gatásom nemcsak Debrecen vá­
rosának. hanem Hajduvármegye 
ősi székhelyén magának a vár­
megyének is szol, melynek dé­
réi; magyar népét ifjúságom 
óla szeretem és becsülöm. Meg 
vagyok győződve róla, hogy 
átélt szenvedéseink nélkül is a 
haza mindenkor számi Ihat a 
hajdúk hűségére és önfeláldo­
zására és éppen azért bízom 
benne, hogy most, midőn a 
termelő munkától várja nem­
zetünk újjászületését, ebből a 
munkából a vármegye földmű­
ves lakossága fokozoll buzga­
lommal fogja kivenni részéi.

A megyei tisztikar illán az 
egyetemi tanács mulatta be hódo­
latát, amelynek nevében Csánki 
Benjámin helyettes rektor be­
széli :

A debmzeni tudományegyetem 
mély hódolattal eltelve ad halát a 
Mindenható Istennek, midőn egyete­
münk székhelyét az. ellenséges Csa­
patoktól megszabadította és a magyar 
nemzeti hadseregei ide bevezette;

üdvözli ÍV,méltóságodat, akit Isten 
kegyelme e* . nemzetgyük-. • .ilusz- 
tasa a légin-masabb polcra emelt. 
Őr-szárunk mostani helyzete a It-gna- 
jvobh aihunft-rii'.'.i kepe-.sebeket is 
próbára teszi Abból a labirintusból, 
a me ívben nemzetünk '.an. egyedül 
az a 'iát vezethet ki. hogy az isteni 
jóakarat reit.-tien hatalmának müvei 
azok az akadályok is. amelyekre h.ei­
len-n vömön r:.bukkanunk. Isten es a 
hazaszeretet inspirálni fogja Kor­
mán; zo urat •-.:!/ akadályok ösztönző 
erüké- •, altiak, inert azok bot is Isten 
szava szól. aki az egyedül lehetséges 
utón akar minket a szabadságra el­
vezérelni Isten adjon továbbra is 
erőt és hosszú eletet Kormányzó 
Ernák hazánk és alkotmányunk meg­
mentésére Kérem a Mindenhatót, 
hogy l'öméltóságod dicsi : It cues 
atvjának. a hevesnagykunsági egyház­
megye egvkori gondnokának. Horthy 
Istvánnak, úgyszintén ama gondnoki 
s/éken utódának, a hősi halait hall 
Horthy Szabolcsnak szereteti és áldott 
emlékezete legyen összekötő kapocs 
a Kormányzó ur szive, egyetemünk 
és tudományunk között.

A kormányzó válftszü Így 
hangzott;

lágy szomorú húr rezdült meg 
szivemben azok drága emléké­
nek felújításával, akik - igaza 
van nagytiszlclelü rektorhei}el­
les ur engem valóban a leg­
melegebb érzelmekkel fűznek 
e tudományos intézethez. Biz­
tosítom Ernőket Etáim, hogy e 
vonzalmat, amelyet mintegy 
örökségemüi tekintek, szivembe 
zárom örökre. De nemcsak ez 
a momentum az. amely inté­
zetünk érdekeinek szívesen vi­
selésére késztet, hanem az a 
kulturfeladat is, amelyet a deb­
receni egyetem betölteni hi­
vatva van. A legmagyarabb vi­
dékek egyikén a Ilii erősítése, 
a tudományok mélyítése és 
ezek mellett a hazaszeretet ápo­
lása az a cél, melyet ha c fő­
iskola híven szolgál, a haza 
üdvére cselekszik, mert olyan 
polgárokat nevel, kiknek lelke 
nem fogékony többé a nemzet­
rontó törekvések káros behatá­
saira: Melegen köszönöm. Uraim 
szives üdvözletüket.

Az igazságügyi hatóságok kép­
viselőinek küldöttsége által el­
mondott beszédre a kormányzó 
ezt válaszolta:

Örömmel látom magam előtt 
igazságügyi szervezetünk deb­
receni képviselőit, akiknek fel­
adata ma kétszeresen fontos. A 
felelőtlen gonosz elemek felbo­
rították hazánkban a jogrendet 
s ezzel álíaméleliinket alapjá­
ban forgatták fel. Az Istennek 
hála, elmúllak a nehéz napok. 
Az Újjáépítés nagy munkájában 
a jogrend megszilárdításában 
és ápolásában Ónok felé fordul 
a nemzet várakozása és bizton 
számilók a nagy feladat megol­
dásánál hazafias és fáradhatat­
lan köztem ü köti és ükre. Köszö­
nöm Méltóságod üdvözlő sza­
vait s (illőknek Éráim, szives 
megjelenésüket.

Az állami köz.igazgalösági ha­
lóságok képviselőinek liszlcl- 
gése lilán Aili/ Lajos tankerü­
leti főigazgató vczeilc a kor­
mányzó ele a tanintézetek hu­
szonnégy tagú küldöttségét, a 
kővel kezű üdvözlő szavakkal:

l•'nmrilósá(|u Kormányzó I r!
Debreczen xz. kir. város taniulc- 

zeténck hódolatát mutatjuk lie Fö- 
méltóságod elolt, fogadalmat kivá­
rniuk lenni a magyar Altién tanítóinak, 
tanárainak névében arra. hogy a nem­
zeti újjászületés és rcorgnnizalásyiriási 
munkájúban, melynek hivatott és 
kiddeleses vezéreid a (imidviselés 

l l'őmélloságodal adta sokat szenvedett 
hazánknál;. lelkesedéssel és lan- 
gailallon buzgalommal fogjuk meg- 

I icnni kötelességünket,

: Tudjuk, ismerjük es vállaljuk a
I mi/.v ej fun to«, hivat.,-t. hogy elbu­

kott hazánk es porig aíuzott nemze­
tünk fölemelésére olvan nemzedéket 
neveljünk föl. melynek lelkében nem- 
csak a tudás világitó fáklyája ég. liá­
néin ott lobog etol t ha tu tían lánggal 
:,z izzó hazaszeretet és nemzeti hűség 
s ott ferventül állandó hevülettel a 
tiií és erkölcs melege is.

l'öméltóságod e város falai között, 
az ősi iskolában nyerte az első nemes 
ösztönzést és indítást Mi. debreceni 
:.marok és tanítók fogadalmat teszünk 
iá. hogy e hajdani diákhoz méltó 
hiúságot akarunk és fogunk nevelni'

Ezután sült iskolutársai üd­
vözölték a kormányzót ezzel a 
beszéddel:

FömeUósáyu Kormányzó l r'
Ley kegyelmesebb Urunk '

Mi. akik a kálvinista Róma ös 
kollégiumánál a ref. tanitókéjiezde 
gyakorló iskolájába négy évtized előtt 
egvütt jártunk Főmé! lóságoddal. mi. 
g\ermekkori iskolástársai, amidőn a 
jegméiyehb alattvalói hódolattul lad­
s',/.öljük íuineltóságoilat. egyben az­
iránt imádkozunk a magyarok Iste­
néhez adja áldását Fömeitúságodnak 
édes magyar Hazánk belső és külső 
konszolidációját célzó magasztos tö­
rekvéseire.

Isten hozta. Isten óvja 1 óméltó­
ságodat.

Lcgkegyelmesebh Kormányzó
Erünk Horthy Miklós éljen, 

éljen, éljen 1
A Gazdasági Egyesület nevé­

ben Jóim István elnök a kő­
vetkező szavakat intézte a kor­
mányzóhoz :

Föméltósáyn Kormányzó l’r! ■„
Debreczen sz. kir. város őslakos­

sága kilencven százalékában refor­
mátus kis es kózcpbirlokos gazda 
közönség. nevemen legmeiyebb 
örömleljcs tiszteletünket es Honolu­
lunkat Kitejezm jöttünk rőméiloságu 
Kormányzó L r előtt.

Öroiűteljes, mert Magyarország 
kormányzói székel a nemzet válasz­
tottjai íomeltoságoudal töltöttel; De, 
aki az unyatejjci szívta maga na a 
kálvinista erősséget, kitartást, akiben 
ezeket a jotulajuonságokat a mi kol­
légiumunk fejlesztette tovább. S ma 
az atioidi magyar loldmrtokos csa- 
ladlmt szármázó s ami varosiiiikoan 
nevelkedett katonának neve nemcsak 
országunk történetében ragyog, liá­
néin Helyet követel a világ tegna- 
gyoobjai között mint olyan, ki le 
akarja zárni s isten segítségével, 
hisszük, le is zárj a az. országról ilo es 
nemzetpusztité) forradalmuk sötét kor­
szakai s a nemzetet a oeszéles lehe­
tővé es folytonossá tételével a bol­
dogulás ösvényére vezeti. Békét, ren­
det es nyugalmat biztosító munká­
jából reszt kér a gazdaközönseg is es 
könyörög a Mindenhatóhoz, hogy 
tAlkormányzó Urat, a magyar' nem­
zetet boldoggá, szabadba, naggyá 
tételében seguse meg.

A kormányzó köszönő szavai 
illán u kereskedelmi és ipar­
kamara, a jótékony és kulturá­
lis egyesületek, a vörös kereszt 
egyesület s végül a Máv. m ti­
li eiy munkásainak tisztelgését 
fogadta a kormányzó. A mun­
kások Hódolatát és nazaliaskész­
ségét küldési Lajos mühelyko- 
vács a következő szavakban 
tolmácsolta:

Főméllósáyn Kormányzó Fr!
Üdvözlöm l'öméilóxagodal a deb­

receni Máv műhely munkásai neve­
ljen, akik Magyarorszag integritásáért 
mindenkor készek munkájukul x hu 
kell, életüket is föláldozni.

íömeltoságu Urunk! A legnagyobb 
tisztelettel es örömmel jöttünk az 
első magyar színe ele. A debreceni 
munkásság örömmel látja es üdvözli 
íőmellosagodat azon a helyen, amely 
az első magyar emberi megilleti.

Mi a jelenben nem politizálunk. 
(iazdasagi helyzetünk javítása érde­
keljen volna egy-kel alázatos ké­
relmünk.

Elsősorban tisztelettel kérjük szak- 
szervezetünk eleiképessé léteiéi. A 
sajtószabadságul. A munkások ter­
meszeiben való ellátását. A politikai 

IV,, Hóknak, kik nem olyan nagy

bűnnel terheltek, szabadon bocsátá­
sát Akt uunos. annak megbünteté­
sét Az internálták fülmenteset

Abban a reményben, hogy egye­
sült erővel sikerülni fog M'agvaroi 
szagon rendet, békességet, jólétet 
helyreállítanunk, ismételten üdvö­
zöljük Főrnéltósigodat.

A kormányzó válaszában kö­
szönetét mondott a munkásság 
hazafiasságáért és a küldöttség 
utján munkára és a nemzeti 
szellem fejlesztésére buzdította 
okét.

A küldöttségek eltávozása 
után a kormányzó rövid időre 
lakosztályába vonult vissza, 
ahonnan pontosan két órakor 
az Arany Bika szállóba ment. 
hogy a tiszteletére rendezett 
diszebéden részt vegyen. Amint 
a városház kapujából kilépett, 
az utcán hullámzó óriási tömeg 
újból lelkes, végei nem érő 
éljenzéssel fogadta. A kor­
mányzó szives, barátságos mo­
sollyal viszonozta a debreczeni 
lakosság rajongó szeretettel meg­
nyilvánuló hódolatát.

A diszebéeL
A háromszáz' terítékes disz­

ebédel az Arany Bika-szálló 
nagytermében szolgálták föl. A 
karzatot szintűiig megtöltötte 
Debreczen előkelő hölgy-közön­
sége. Az első felköszöntöt He­
gedűs Pál tábornok tartotta. 
Tartalmas, szép beszéde után 
Márk Endre polgármester be­
szélt, aki a kormányzó családi 
címerének fejtegetéséből ki­
indulva, szárnyaló szavakkal 
méltatta Debreczen magas ven­
dégének tündöklő emberi és 
államférfim erényeit:

A mai nehéz időkben nagy szük­
ségünk van a lelkeket gyógyítani hi­
vatott orvosra.

Mikoi' a hosszú háború s az ezt kő­
vető forradalom nyomán támadt liol- 
scviznius nemcsak anyagi, de szel­
lemi és erkölcsi értékeinket is vég- 
képen megsemmisíteni látszott, mikor 
mar a nemzetei addig bizakodó liai 
is a teljes megsemmisülés örvényének 
szélén látták : mintegy a tengerből 
kiemelkedve a nemzet élére áll 
egy az Isten által küldött katona 
Horthy Miklós.

Engedtessék meg nekem, hogy e 
gon(IvIselésszerii magyarral kapcso­
latban foglalkozzam az ö családi 
címerével.

F. címeren hármas halom felelt 
kissé behajljtolt páncélos kar. keze­
ljen buzakalász csomót tart.

Mit példáz, micsoda gondolatot 
fejez ki ez a családi címer !

Féldázza a hármas halom által 
jelképezett Magyarország önfeláldozó 
szcrctelét. a nemzeti jólét alapját 
tevő polgári munka jelentőségének 
bölcs felismeréseit, végül a páncélo­
zott kar azt. hogy ha ez a magyar 
haza veszélyben megölt, a család 
mindenkor készen állott annak fegy­
veres kézzel való megvédésére. Na­
gy is szimbolizálja mindazokat az eré­
nyeket. amik egy valódi magyar 
embert értékesíthetnek. S a családi 
tradíciók es a nemesség köteleznek.

Nagybányai Horthy Miklós, a volt 
magyar fővezér, most már Magyar­
orszag kormányzója () Föméllosága 
átérezve családjának nemes tradícióit 
és kötelmeit s felismerve Istenadta 
kiváló képessegeit, amikor a hazát 
és a nemzetet az örvény szélére jutni 
látta, habozás nélkül vállalkozott 
a majdnem emberfeletti munkára 
a nemzet megmentése és talpruálli- 
lására irányzott munkának vezetésére.

Amidőn Debrecen sz. kir. város 
közönségének háláját ezért az ön­
feláldozó vállalkozásért s teljes bizal­
mai aziránt, hogy w Lönieltosága ezt 
a megkezdeti munkát, amely a nem­
zetet megmenteni es az országul 
újra építeni hivatott, már eddig 
is megbizonyosodott vasakaratával es 
nagy dualitásaival mindnyájunk aj 
lal óhajtott siker fogja vezetni. ki­
fejezem. poharamat emelem lel 
és Ürítem In a kormányzó ur Fu- 

; méltóságának üdve és boldogságára, 
I amit egynek tartok nemzetem üdve
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i‘s hiililogságávnl. <) l'’önu'“llús:'ij>;u, 
Konnúiivzii iir sokáig és holilugul 
éljen.

Ezután Szomjas Gusztáv kor­
mánybiztos-főispán emelkedett 
szólásra, majd Vadkárt g Péter i 
tiszthelyettes mondod nagyba- j 
lásu, talpraesett beszédet a le­
génység nevében és lelkes sza­
vakkal köszöntötte lol a nem­
zeti hadsereg legfelsőbb bad­
arát. lágy székely liszt meg­
ragad«) erejű szavalata után 
Soós tábornok honvédelmi mi­
niszter köszöntötte fel a kor­
mányzót, gondolatokkal tel­
jes beszédében az egyetértés, 
a testvéri szeretet és a nem­
zelmentő munka prófétai 
igéit hirdetve. Szavainak 
elhangzása után harsogó éljen­
zéssel ünnepelték a kormány­
zót, majd a disz ebéd résztvevői 
fölemelkedtek helyükről és a 
zenekartól kisérve elénekelték 
a Himnuszt.

A diszehéd fél négykor ért 
véget. A kormányzó szükebb 
kíséretével a városházán, be­
rendezett lakosztályába vonult 
hogy az ul és a mai nap fára, 
dublinit kissé kipihenje. A szál­
loda és a városháza közölt el­
terülő ul még ekkor is telve 
volt emberekkel. Orkánszerü 
ujjong«) lelkesedéssel élteitek a 
kormányzót, akinél népszerűbb 
és szeretettel)!) vezére Kossuth 
apánk óta nem volt a magyar 
nemzetnek.

Sri
gallérokat, nyakkendőt készít

iFelhívás
Minthogy a gyűlések meglar- j 

Pisának engedélyezésénél a kato ­
nai hatóság véleménye előzete­
sen kikérendő s ily módon a 
kérelmek elintézése hosszabb 
időt vesz igénybe, leihivom a 
gyűlések összehívóit, hogy en­
gedély elnyerése iránti kérel­
müket a megtartani szándékolt 
gyűlés napja előtt legalább agg 
béllel, legsürgősebb esetben •> 
nappal előbb adják be, mert 
ellenkező esetben kérelmük el­
intézést nem nyerhet.

Debrecen, 1920 ápr. hó 10.
Rostás István, s. k. 
rendőrfőkapitány.

Az indemnitás 
vitája

A nemzetggütés ülése
Budapesti tudósítónk jelenti:
A nemzetgyűlés ma Itakon- 

szkg István, majd Ráillik József 
báni elnöklete alatt tartott ülé­
sén folytatta az. indemnitás tár­
gyalását.

’ Hegedűs György, a kisgazda­
párt hivatalos szónoka kijelenti, 
hogy feltétlen bizalommal van 
a pénzügyminiszter iránt s ezért 
a javaslatot elfogadja. 1 hossza­
san beszél a zsidókérdésről es 
erélyes rendszabályokat sürget 
a zsidóság ellen. Kijelenti, hogy 
a kisgazdapárt nem fuzionál. 
Sürgeti az állami bank felállí­
tását. Pártja drákói törvényt 
kíván az árdrágítók és a lánc­
kereskedők ellen. Az ipari mun­
kásságtól megkívánják, hogy 
nemzeti és keresztény alapra 
helyezkedjék és tagadja meg 
régi vezetőit. Egyik társadalmi 
osztály se csináljon osztálypoli­
tikát. Áttérve a békeszerződésre, 
kijelenti: Nincsen barátunk az 
egész világon, csak az utolsó he­
ten emelkedett mellettünk egy 
hang azangol parlamentben és az 
olasz miniszterelnök lógta par­
tunkat. Ezért ludasak vagyunk, 
azonban nem értjük azt a gyű­
lölködést, amellyel francia- 
ország viseltetik irántunk.

Szünet után Kovács I. István 
a keresztény kurzusról beszél. 
A keresztény kurzus a mai 
helyzetben egyedül jogosult. A 
régi eszméket vissza kell állí­
tani a nemzet oltárára, régi 
fényükbe. B

Az ülés tart.

'i.'t •«-.iS'tv.» ■■■ • «J 
*í rí /. /

HÍREK.

Teil fii őréi 
a ülőkében pártáit Móléról

Budapesti tudósi lónk jelenti :
A politika levegője uj párl- 

alakilási kombinációkkal és hi- 
ckkel van tele, de megái lap it- 

aató, hogy ezeknek a híreknek 
túlnyom«’) része messze előtte 
áll a tényeknek.

Ezidőszerint három mozga­
lom van, mely a keresztény 
nemzeti egyesülés partjának 
belső életét érinti. Az egyik a 
Friedrich-csoport ellenzékbe lé­
pése. A másik mozgalom célját 
Teleki Pál gróf fogalmazta meg 
tegnapi felszólalásával a part- 
értekezleten olvképen, hogy kí­
vánják a keresztény és nemzeti 
alapon álló partok luziojat es 
erre törekedni fognak. Ezzel 
tehát Teleki Pál gróf pro­
gramjának előterébe ismét a 
kisgazdapárttal való luzió ke­
rült.

A harmadik mozgalom, ame­
lyet Klcbelsberg Kunó gróf kez­
deményezett. mindkét keresz­
tény blokk beli partnak mérsé­
keltebb irányú tagjait igyekszik 
egymáshoz közelebb hozni. A 
mérsékelteknek ez az akciója 
a kisgazdapártban (.zcltler Je­
nőre és híveire számit, akik 
minlcgv tizen tizenketten van- 
níik és (jfuíl (»aszIonra.

A Eriedrich-csoport kiválá­
sának utolsó mozzanatai a ma 
esti klubközgyülésen lógnak 

"ani.

Ä német császárné nagy 
beteg". Münchenből láviratoz- 
zák: A Deutsches Telegraph- 
Informal",ion közli, hogy az 
egykori .német császárné álla­
pota válságosra fordult, kezelő 
orvosai minden órában szá­
molnák a halál bekövetkezté­
vel. AaquszJa császárné régóta 
szívbajban szenved. Egv hagai 
távirat is ugv szol nog\ a 
császárné a halállal vivődik.

Ä Protestáns estélyek 
tavaszi sorozata" tolyo ho 
17-én szombaton délután •> óra­
kor a ref. kollégium dísztér 
méhen megkezdődik. Az első 
estélyen a ref. tanilók.épzőinle- 
zet énekkara működik közre. 
Előadást tart dr. Papp Károly 
egyetemi tanár a »Helormacio- 
korabeli egyházi énekköltésze­
tünkről«. Művészi szám lesz 
Naqif Vili urleány zongorajá­
téka'. Az estélyre belépődíj nem 
lesz. Midőin Debreceni Protes­
táns Irodalmi Körünk is meg­
ragadva az: uj idők kedvező 
fordulatát, hogy estélyeit ismét 
rendezze, szánr.itimk a közön­
ség szives érdeklődésére. I el- 
jes program mól majd még kö­
zölni fognak.

— Fekete himlő Prágában.
Prágából táviratozzék, hogy ott 
a fekete himlő járványosán lel 
lépett.

— Halálra ítélt haramia 
vezér. Budapesti itudosilonk 
jelenti : A hűn lelőtörvényszéken 
Surgolli Gyula dr. fúr. iléló- 
tábíai biró ma délelőtt hirdette 
ki az ítéletet Kraminer Sándor 
kommunista bűnügyében. A 
törvényszék Krommert mini 
felbujtót bárom rendbeli gyil­
kosság, hat rendbeli szabadság 
megsértése miatt öss.zbünlvlé 
sül kötél általi halálra _ítélte 
A terjedelmes indokolás ismer­
tetése után Krummer lcijelen- 

kcgvclcmérl kíván

— Zseblámpa telepek,
Wolfram-égök, asztali lámpák, 
csillárok kaphatók, villamos- 
világitási, telefon tus csengő sze­
reléseket vállal küldés Sándor 
1 lalvan-u. lő.

— Nyers selyem opál és 
etamin blousok. Komlós divat­
házban megyeház mellett.

— Mü láb, mii kéz, járógép, 
sérvkötő, haskötő, ferde növésű 
gyermekeknek acél liiziít készít 
Vitárius Sándor, ki a gráci, 
bécsi, budapesti és a debreceni 
művégtag készítő műhely veze­
tője volt. Piac-Utca 18. sz 
Alföldi palota.

Férfi kalapok, sport sap­
káit, kitűnő szabású úri lehér- 
nemtiek legolcsóbban beszerez­
hetők Frank Imrénél. Piac- 
utca 13.

— A debreceni házíezred 
zenekara. Zeneszek azonnal 
felvételnek, olyanok, akik már 
katonazenekarban szolgáltak, 
előnyben részesülnek. Jelent­
kezni lehet Nöth Antal ezred- 
karmeslernél Szent Anna-u. -II 
szám alatt.

— Villamos szakmába vágó
legkomplikáltabb munkákat ké­
szít és javít Földvári elektro 
Ilmikai'gyára Szécheuyi-ulea óó

Tanulók díjazással lel ve­
tetnek a líajdnmeggei Vasön­
töde, Gépjavító és OlajfUőliáz, 
V j városi-ut • >. sz. (Gyermek- 
menhely felé.)

— Molykár ellen és nyári 
megőrzési vállalatomat Széclic- 
nvi-utea 10. szám alá helyez­
tem ál. Elvállalok mindenféle 
szőrme és teli ruhakai meg­
óvásra. Adler szűcs, Széchenyi

Wein Dezső dr. lemondott a 
párt igazgatói állásáról.

idea 40.
— legrosszabb nyakken­

dőit is ujjá alakítják Petin tia 
utca ÖT sz.. az udvarban balra

kegyelmi
A törvényszék cz- 

ta.náeesá alá­
tétté, hogy 
folyamodni 
után 
kuli ál.

Stengel Károly, a deb­
receni in. kir. állami rendőrség 
fogásza, fogni ütemnél Ballhyany- 
ulcaJjKi. sz. alá (saját baz) át­
helyezte. Fogad délelőtt 10 12-
ig, délután 2 ó-ig.

Vcgh Gyula saiies. Első­
rangú, módéin és legnagyobb 
molykár elleni biztosító és meg- 
óvó b grak távozási vallalal (Sa­
ját házi Debrecen, Piae-ii. 4.

SZÍNHÁZ.
Csokonai-szinház.

CSÜTÖRTÖK: A) bérlet. Elné­
mult harangok, színmű. 

PÉNTEK: B) bérlet, Elnémult 
harangok, színmű.

SZOMBAT: C) bérlet, Éva, ope­
rett.

VASÁRNAP: délután : Elnémult 
harangok, színmű, este: Éva, 
operett.

Vígszínházban nincsen előadás.

A színházi iroda hírei. —
E I n é m II I I h a r a n g o k sz in- 
mii kerül ma először sztn.ie a 
Csokonai-szihbázban. Az oláh 
Pópát László Gyula, a refor­
mátus lelkészt Bihari Ákos 
játsza. Leli á r o p er e t tj e, 
az Éva uj hctanulázsal szom­
baton kerül először szilire.

Prof. Nick Fantom ka­
landja a Guruló szálloda cí­
mű 1 felvonásos delekliytörlé- 
net ma utoljára az Urániában.

Katalin cárnő dráma, 5 fel­
vonásban, egy koronás fő sze­
relmének története, ma utol­
jára az Apollóban.

Az Arany Bika-mozi kél 
sláger lilmet mutat be.

Szántó Tivadar április 20-iki 
zongoraeslélyén Liszt, Beetho­
ven, Chopin, Bach és saját mü­
veit fogja játszani. Jegyek a 

• Bika portásánál.
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STBLLá-sütőpor a legjobb!í

Kls*róla$? dir-efct vevőknek aj -ín un'< útban lövő, 
áp-iiía havában be&rbezö ab Budapest

4 waggon Extr*;* Majungia FEaf 
1 ,, ti*zta szicíliai héa*ii*ágot porbísn,

valamint budapevti ia&tAramon lévő
Isi. fehér paraffin gyertyát

„TB4MÄ BH lw&«r Export ® m b Bt Wi«u 
budapesti*»>«>0«. Buda;.»»»?, V «mvéd-uioa 4. 

Sürgönyeim : Tr«mar Bedepaat,

Casukei’
helyett has$Bá$|iixiÍ$

Fbparin szirupot
'■1

me'y teljesen pőto'ja *, cafcroi 
- IIér.' ét, {5r: ásnál. italhoz.

Gyufa, prtfi
ládánként Is waggnnléíeiakLien kapható

Osnlsch Markos és Fia
Budapest, VII. Wessalénylu. 35. 

Import Export Traoslto

Gyári főraktár :

KRÄUSZ TESTVÉREK
41«a*t8nBgykeirejfKOú8n.«i!

80 - »státus»
Friss élesztő

»indecnssp fcsphaté
.....mi iioMiiiiiiiiiiiriiiiíirnr'mrTin-'rr-"

8TEIBR M. CB.
régi cég alatt változat­
lanul legdivatosabb
fÉrfiölfönFfikBt
szolid árban készít

lan Staler tűz. cég ietntőle
Síéeixasyl «ioa Vb.

és Bépggé?
UiFirosi-öt 5. sz. alatti ipartelep

IGpmekniBiihBly fele)
modem olsimalommiii

kibövittetett.
ClirŐIIal mindennemű g^y javi- 
LlVŰIIdf tási munkálatot Meg- 
n-ndele.re géprészeket újon­
nan gyárt.

SaltlároD tarts»"
vágókat, borsajtókat, komplett 
kulszivzdtyukat, kaxánrostóiyo- 
ket, dugatty úgy árusét, vizve 
zetéki tárgyakat stb.
Cj,•Állni mindennemű o 1 aj ns- 
LlVúlldl magyal feldolgozás 
cMjabu
Hetöiikáni kétsxor Sitté-. Bit mily-
nemü öntvény roegeendeihetö.
Ócska ön'öti vasat minden 

mennylséfiben vesz

VÄW80R ANTAL
épftíet én butoraastaloi».

Elvállal iroda és bolt 
berendezéseket ée 
minden e szakmába 
vágó mnnká'í készi- 
tóaót ós Javítását

csapó-utca e. SZÁM.
KS»

M «fiit m@g
8«h$ rfsi

hot ivgnj&bb női kstcptiii érkéz - 
telt, fcéglxiósosebb áltermáláscik
... szolid Árbu.n tlfogadiatnak

• UM«

Kitűnő ssiraz
89‘d áj 9 fi p

I Engel és Tsat

II íiiitiie!!
Va» Btereneeém értesíted as ur- 

huigyekeí, bogy varrodámban» úgy 
lenge», mint Ír* net a koastttK'öít, 
?elöltök íygltlóBOBebb.n késiül;-ok. 
5xi'. tszerű tzab&szatl tariiást ie adok. 
Suvt'ti pártfogását é.í ajánlatát kérem 

Tiejueíettel

ölenként, valamin! aji- 
rilva és házhoz szál­
lítva minden mennyi- 
:: ségben kapható ::

Iszén és tUzífa nagykemkidliiiíl
Csapö u-ca 28 szím

Min F © v e u © a
női sssbü

PLicz-uíOé-, 86. »»ám
(Keresítópttist)

Uj tűzhelyek
megícnde’hctöi, iüzbc'yjavíiá 
sokat elvállalok UJ vaavedö 
nyéket Cs vssiedöny Javl- 
tásoktt. vulurninl ne, ellenző

készítését elvállalom.

Fekete iL&jcts
lakatos mester,

Piac-utca 66. azÁm

mind** ■•»»ytatgbe» 
kXikx . ■ a 11 I «• k 
•inként éi aprítva 
W mátartusaáakent <1

1 KÖZPONTI 1
fuvMtaaáal vállalat,

DebireweB, Eosauth-atea 38
felvállal mindennemű 
fuvárót.ist helyben és

vidékre.

APRÓ HIRDETÉSÜK
tm-vf *»v

V 19 T m V E <3 Y 3 &.

Sárga viaszkol
bármilyen mennyiségben j 

napi áron vásáro'

»««Miw-.ie w«w»wv» <eeve vmMMi V"
Haszonbérbe

kiadó d()0 100 nv;»;vs/.ög ---.i--:,
öles parcellázott löklek D , Hegediisnó
\ vl vmvn\ <vvs c t‘ jfli I gyermekdivatháza,Simon 11 \
ycmgyarral szemben a uU.., 2. szám alatl elvál'napi áron vasarm , i>ni r*.,v . u,v “ Ä *v‘u“"liOlKl UK «III, l .still-, 1 <)vf‘i’níole f c ti I' I' ti c in íj

Grósz Nagy Ferenc holdas darabokban is :*’•'* 111 , . . ‘ ". V’J ...." , , ,: gvennckriiha, kis ka ha
Arany egyszarvú gyógy- kiadó, vagy a 22 hold i ,;)k k('.szil,., |C(.(yva.
szériára. Színház mellett 

Hamis fogakat, őröltét is 
veszek. József kir. her­
éé g-lile a 10.

egyiill is. Értekezhetni 
Gazdák Bankjánál. Kos- 
sulh-utca 17.

gdivi
losahl) és legszebb kivi- 
leiben a legrövidebb idő 
alatl.

Veszek és adok 
mindenféle ékszert, ara­
nyak ezüstöt és drága­
köveket. Krámer József. 
József kir. hereeg-utea .'1.

Kél
szoba bútor, konyha 
berendezés eladó. Gim a
kiiidóbim.

1 M, a H fi ,V i í 25 )'

B ta A D B ».

Tűzifa
ölenként és lelaprilya 
Unió lázi fa részvénytár­
saságnál beszerezhető 
Ispotály-telep 1.

Hagedűvonól
megvételre keresek. Gim 
a kiadóban.

E cserélném
‘2 szoba konyha szép villa­
beli lakásomat hasonló 
esetleg .'1 szobás belvá­
rosi lakással, ugyanon uj 
világos ebédlő lm tor és 
díványok eladók. Si- 
monvi-ut 15. sz.

Kifu ó leány
felvételik a Gyermek- 
divatházban. Simoiillx-u. 

í 2. szám.

Fehérnemű
gyermekruhavarrás, mo­
dern harisnyaléjelés vagy 
bármilyen kézimunka ju 
lányosán készül Gsajtó 
idea :>S. sz.

Sirkoszorura s egféto 
alkalmi selyem szalagokra

fekete, aratta és ezüst nyomást 
(égetést) igen szépen készít

könyvkötészete, Piac-utca 49.

Minden háziasszony GumtnlbiiyegKői
jól jár, ha szükségletét 
fűszer- és csemegeárukban

gyor.au én pontosan 
trés-zűlnek a -----—

ELSŐ

fűszer és cscmegeüzletében,

Piac-u. 10.

0S8BECENI

BÉLYEQZÓ6YÁR
ÉSKÚNYVHYOBDÁBAN

PIAC-UTCA 81. SZÁM.

szerzi be.

HémtorszÉgban jígiett
üzletvezetőm vr-settse melleit

bármilsen színre festek:
selymet, vásznat, szövetet, kala­
pot, ernyőt, bőrt, szőrmét és 
kesztyűt kizárólag eredeti német 
anylinfestékkel kezesség mellett 
:-----■-•= 8 napon bellii. ——

Saját készítményül
** valóéi »«

bőilábűKárvédők,
kézi ós alázó 
böröndök, mell- 
tércék kaphatók, 
valamint e szak­
mabeli Javításokat 

készíti
TEUER fSANN bőrőndöa,

Piao-utOB 44. az udvarban.

Bias^FiiháH Z4 óra Mi öiwatos ® sapkák

Központi öngyíiszfitó- 
és kiimefestő intézet

Viirgk-oíca 1. lyart-aní-paiota.

24 órán belül készülnek, vala­
mint készen is kaphatók. Ve­
szünk maradék szöveteket ...

Síípiiagyártási vállalat,
Ssécbenyi-nloa 36.

MiD.díinnet»Ü
MAO- és tölgyfát

folyáiszky Oroszt
ttulfakersvlKedé,

98. imán é§
áiüfe-íiw fiiéi: iMknzlil'áí

nagy raktára

Gyémánt Géza és Tsa népei,
Piac-utca 58. szám.

»6 ***»*»»*

Akác-szőlőkarók!
Tölgy- én akác tUxifa,
Műnkén! ós aprítva házhoz szil 
litvn valamint szára* apri 
tolt vegyes galyfa főnévhez 
igen alkalmas, ölenként 850 ko- 

róna árban kapható

EMERICH VILMOS
tüzífakereskedönél.

Legújabb könyvek:
A magyar békcfcltcttlek 55 
Tis-a es a világháború 17 (’0 
Szabó Dezső, As elsodort 

f.du 2 kö ot................ 88
Kapható:

Hegedűs és Sándor
irodalmi és nyomdai részvény 
tír. óság fő yvkereskedesíbou

*e«»onti íred* : Untnu-it«« «e Yelap : Ujv4r**£-w. S. nafta*. 
Onapatkórhái mellett.

F*l*lü* Mtsrkwífc
■ v it w «: a n u a t. u a .<! t* ti

álad* •
« » m a ® n c JK’M S A R 9 C J5
'-nrlvi — ' - - r- v».f*i i *,«v . SH •

Nyomatott Hegedűs és Sándor irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában, Piac-utca 49.

I ¥úi~
ii .v‘:

mti Ai‘

egy hór
NEG/ED 
FÉL ÉVR! 
EGÉSZ É'

Az a
Az iiulcn 

Uiilönösobli 
kai csemi 
oyülvs lag 
kvlelkediin 
ják fel kői 
kell lálniol 
mi'mv műk 
a Feladati 
many Iái 
lörlónelmi 
és valóba 
munkában, 
vonlok föli 
dog Magva 
végi idők!) 
tája itgyszf 
jellegével I 
s/é) a .«Miú
■i kormán: 
sem voll ( 
tam-adásr: 
lic-iiyn jlotl 
me.m- egyél 
okozta .vét 
tőén sitiéi 
csak avvój 
pen g;o

pótokból 
nők, váll 
útjára,
hogyan
előbb ét 
kitűzöl!

A vili
szag ági
doniboV 
Magyart 
agváráll 
teljesen 
ben is, 
tárok 1< 
tevő ij 
műnk ’ 

■a meg 
e'llenséj 
elragad 
a terüli 
nyersai 
kai, vi 
ipari é 
tok v< 
között, 
ceau-fé 
leszovi 
zony s 
tevő i| 
ről, n


